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and conjecturing]; (TA ;) or speaking comjectu-
rally (S TA:) and (K, TA) some say (TA)
i q. wb [as meamng t a doubting] : (K TA
[in the CK, n(\gl" is erroneously put for ,,.,m :]
and (& [which means +an opmmg, or a con-

jecturing]. (X, TA.) One says, wﬂlg,...) + He
spoke of that mhwh ke did not know. (Ham

p. 494.) And u.U\g,q., (Z, TA) tHe spoke
conjecturally : (MA :) or he conjectured, or
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opined. (Bd in xviii. 21.) Hence, lea-y &6
+ He said it conjecturally. (Z, TA.) Hence also,
(TA,) ey Lay, in the Kur [xviii. 21, (8,
TA,) +fSpe¢;king conjecturally of that which is
hidden, or unknown; as indicated in the § and
TA : or] cOnjecturing in a case hidden from them.
(Jel.) One says also, *-;1';.!\; L;q..; Jb:, i.e, + He
said conjecturally, [or’ :pe&king of that which
was hidden from him, or unknown by him,) with-
out evidence, and without proof. (Msb.) And
o‘!ﬁ §i,§; U’i‘; j,:g 3 L'.;.; Ao +[It became
a subject of conjecture, the real state of the case
whereof one was not to be made to know]. (S,
TA.) And &gaeyy, in the Kur [xix. 47, of
which two explapations have been mentioned
above], means [accord. to some] I will assuredly
say of thee, [though] speaking of that which is
hidden [ from me], or unknown [by me], ?hqt
thou dislihest, or hatest. (TA.) —mompz O\
[if the latter word be not a mistranscription for
\ ,.q.}e, q.v.,] means A tongue that ¢s chaste, or
. perspicuous, and copious, in speech. (Msb in art.
_m33.) = See also the next paragraph, in three
places.

2. ).A",q.), inf. n. ,._..-)3, He placed upon the
grave _om-; [meaning large stones, to make a
gibbous covering to it]. (TA.) Itis related ina
trad. of ’Abd-Allah Ibn-Mughaffal, that he said,

\5}3 1,.;;;3 %), i.e. Place not ye upon my grave

,;;; meaning thereby that they should make his
grave even with the ground, not gibbous and
elevated: the verb is thus correctly, with tegh-

23 0.

deed : but the relaters of trads. say, \/ |,..q-)3 N

WM (8:) [and it 13 sald that] it ',-), (K
TA,) aor. £, inf. n. ,...), (TA,) signifies 4...\5
(K,)i.e. He put a tombstone to the grave : (TK )
or he placed upon the grave ,el-.) [a pl., like ,.a.),
of &*)] (K :) or, accord. to Aboo-Bekr, %
LS)*’ ¥ \geam)5 means Wail not 4 ye at my grave;

i. e, say not, at it, what is unseemly ; from ,...,n
signifying ‘ thewact of reviling.” (TA.)

3. i;;ﬁ.; [in its primary acceptation] is The
mutual throwing, or casting, of stones; or the
vying, or contending for superiority, in the thromw-
ing, or casting, of stones. (Mgh. [See also 8.])
== [Hence,] + The act of mutually reviling ; or
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the vying in reviling; or so ,‘)\ng l.-b-e (TA,

[See, again, 6 ]) == And ,o‘)\.ﬂl ui ooy, and
;.\-\" and ‘,:)...ll (X,) inf. n. as above, (TA,)
1 He exerted. himaself to the utmost in vying, or con-
tending for superiority, in speech, and in runmng,
and ¢n war, or battle (K, TA.) — And a..s,.a-!,,

(X,) or A.o,i u.s, (S,) t He defended him, or his

)
people; or spoke, or pleaded, or contended, in
defence of him, or of them: (S, K, TA:) and so
Gt (TA)

6. él;.-.ﬂg lgom,d They threm, or cast, stones,
one at another; or vied, or contended for supe-
riorityy in throwing, or casting, stones, one at
another : (S, TA:) and ¥ lgeady! signifies the like
of this. (IAgr, TA. [See also 8.]) = [Hence,]
Jﬁn ICWK P — And 2YOU tgents
{ They reviled one another; or vied in reviling
one another., (TA. [Bee, again, 3.])

8: see 6. — [Hence,] J.g‘;)l Senrdyl, and
¥ oalyd, -rThe camels beat [or battered] the
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o ground (Uo)‘ﬁ! ...,..)) with their ﬂzet' or mwent

heavily, without slomwness. (TA.) [See ,-).a and
see also 1, in two places.] m— And _oand,! T It (a
thing) lay one part upon another ; was, or became,
heaped, or piled, up, or together, or accumulated,
one part upon, or overlying, another; (Aboo-
Sa’eed, K, TA ;) as also syl (Aboo-Sa’eed,
TA.)

10. U‘J‘ ‘.a,.)....J ..:.l-., said of a woman [who
bad committed adultery], means She came asking
the Prophet for ,q.)l [i.e. 2o be stoned.] (TA.)
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QU QAL aS ‘.o.)J He interpreted, or ex-
plained in another language, his speeck. (S.) See

art-“’)o

,:;;, an inf. n. [of 1, q. v.], used as an appella-
tive, (Bd in lxvii. 5,) 4 thing’that is thrown, or
cast, like as is a stone: pl. aeam;. (Bd ib., and
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K) Hence, in the Kur (ubi suprd), Wk

._,.M,...u \o,.,) And we have made them thmgc
to be cast at tha devils; meaning shooting stars:

[see also ,-) :] or, as some say, we have made
them to be {means of ] conjectures to the devils of
mankind; i.e.,to the astrologers. (Bd, TA. [See
another explanation in the first sentence of this
art.]) == Also A friend; or a true, or sincere,
_{riend or a special, or particular, friend ; syn.

d.,l;.: and a cup-companion, or compotator.

(Tb K.) 8ee also the last signification in the
next paragraph.

,:;.; Stones (Mgb, TA) that are placed upon a
grave. (TA.) e And hence, (Msb, TA,) A
grave; (§, Mgb, K, TA ;) because stones are col-
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lected together upon it; (Msb ;) as also Vl.-)

and V&*) (K ) the pl. of,q., ls,o‘q.)! you
say, ;ls ,al-.ﬁ o3 Thete are the graves of [the
tribe of] ’Ad (TA ?) and Vl...), of which the
pl 15,-.) and,al-.), signifies also, like as does
Y.  oiey, stones, (K,) or kigh stones, (TA,) that are
set up upon a grave: (K, TA:) or both these
signify a sign [that is set up upon a grave; ora
tomb:tone see 2]: (K:) or the former of them
(l...)) signifies stones collected together, (Lth,
Mgb, TA,) as though they mwere the graves qf [the
tribe of]’Ad; (Lth, TA ;) and its pl is ,.t..,

(Mgb:) or it is sing. of,q.) and,el.) which
sngmfg' large stones, less than [such as are termd]
,el-o), (8,) or like ,el-o), (TA,) sometimes collected
toge;her upon a grave’to Sorm a gibbous covering
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t0 it (8.) = Also (ie._ommy) A well. (K.) —
And A [kind of oven such as is called) ”:,3
[q ¥.]- (K.) == And i.q. $pkan, With_gea-, accord.
to the K, i.e. A round space in the ground: or,
as in other lexicons, 5;3.’. [meaning a kollow, or
cavity, in the ground, made by digging, or natural].
(TA.) == Also Brothers, or brethren: [a quasi-
pl. n.:] sing., accord. to Kr, ¥ ‘:;)’ and ;;, [s0
that the latter is used as @ sing. and as a pl.;]
but (ISd says, TA) I know not how thisis. (K,
TA. ) [See also,-) ]

,-) The [ahoolmg] stars that are cast [at the
demls like ,o,-.,, as explained by some, plL of
,.*), q. v.]. — See also the second sentence of
the next preceding paragraph.
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l...) see‘.q.), second sentence. —— [It is ap-
plied in the present day to Any heap of stones
thromwn together or piled up. ] —Also 4 [kmd of
turret, such as is called] 3)\s, like a S [i e
tent, or house, &c.], around which they used to
circuit: a poet says,

C o tedaaly e s
[Like as when he who beat the ground circuited
around the dea-y]. (TA )_.l.-) [thus wntten,

but perhaps it is ¥ deay,] is also sing. of ;‘q.)
signifying [ Hills, or mountains, &c., such as are
called] ol [pl. of 4.48]. (AA,TA.)

i;;; 8ee ,.a.,, aecond sentence, in two places:
—and see also &.—, === Also The hole, den, or
subterranean habitation, of the hyena. (8, K.)
— And A thing by means of which a palm-tres
that is held in h:gh estimation s propped; (X;)
also called 1...) 3 1.0, a kind of wide bench of stone

or brick (ul‘.‘::) against which the palm-tree
leans; as is sdid by Kr arid AHn: the » is said
to be a substitute for «; or, as ISd thinks, the
word is a dial, var., like i:-; (TA.)

Sy 1. sl (8, K3) e A stone mohich
is tied to the end q,;‘ a rope, and which is then lot
dormn into a well, and stire up its black mud,
after which the water is drawn forth, and thus
the well is cleansed : (TA :) sometimes it is tied
to the extremity of the cross piece of mwood of the
bucket, in order that it may descend more quickly.
(8, K.) — Also A thing that is constructed over
a well, and across rwhich is then placed the piece
of mwood for the buchet. (AA,K.) And [the dual]
g\;l;) T'wo pieces of wood that are set up over
a well, (S, X, TA,) at its head [or mouth], (8,
TA,) and upon which is set the pulley, (S, K,
TA,) or some similar thing by means gf which
one draws the water. (TA.) m Also a pl. of

L) (8 Meb, K)
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,o,s, see the next paragraph.

ey and V,o,q.)a Thrown at, or cast at, with
stones. (8.) The former is said (o be applied to
the devil because he is cast at ()”)-o) with
[shooting] stars. (TA.) [In the MA, ¥ osmy, 88
well as M); is explained as signifying Stoned :

but it is probably a mistranscription for ,:,-.).a ]
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